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TARKISTUKSET
[bookmark: IntroA]Työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunta esittää asiasta vastaaville budjettivaliokunnalle, aluekehitysvaliokunnalle ja maatalouden ja maaseudun kehittämisen valiokunnalle seuraavaa:
[bookmark: IntroB][bookmark: EndB]<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>1 artikla – 1 kohta – a alakohta – v a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	v a)	Euroopan sosiaalirahasto plussan (ESR+) välineet, joilla taataan, ettei varojen yhdistäminen vaaranna niiden näkyvyyttä ja erityistehtävää, ja joilla vahvistetaan, että kuhunkin kansalliseen ja alueelliseen kumppanuussuunnitelmaan sisältyy itsenäinen ja tunnistettavissa oleva sosiaalinen luku sekä täytäntöönpanosääntöjä, joilla turvataan investoinnit inhimilliseen pääomaan, koulutukseen ja sosiaaliseen osallisuuteen yhteenkuuluvuuden välttämättöminä tukipilareina.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 1 kohta – e a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	e a)	edistetään kestävää ja laadukasta työllisyyttä vahvistamalla unionin talouden kilpailukykyä ja tukemalla työvoiman sopeutumista digitaaliseen, ilmasto- ja teolliseen siirtymään, erityisesti osaamisen kehittämisen avulla.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 1 kohta – e b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	e b)	edistetään nuorten kestävää pääsyä työmarkkinoille vähentämällä työelämän ja koulutuksen ulkopuolella (NEET) olevien nuorten määrää ja helpottamalla siirtymää yleissivistävän koulutuksen, ammatillisen koulutuksen ja työllistymisen välillä, myös laadukkaan harjoittelun ja oppisopimuskoulutuksen sekä työmarkkinoiden tarpeisiin mukautettujen koulutusohjelmien avulla.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 5 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	5 a.	Jäsenvaltiot varmistavat kumppanuus- ja monitasohallintoperiaatteen mukaisesti työmarkkinaosapuolten ja kansalaisyhteiskuntaa edustavien järjestöjen tosiasiallisen, jäsennellyn ja oikea-aikaisen osallistumisen kansallisella, alueellisella tai tapauksen mukaan paikallisella tasolla suunnitelmien valmisteluun, täytäntöönpanoon, seurantaan ja arviointiin.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>7 artikla – 5 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	5 a.	Jäsenvaltiot varmistavat rahaston täytäntöönpanossa Euroopan unionin perusoikeuskirjan sekä työllisyyden, työehtojen ja -olojen ja yhdenvertaisten mahdollisuuksien alalla sovellettavan unionin lainsäädännön noudattamisen. Rahaston täytäntöönpanossa edistetään Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilarin periaatteiden 1, 4, 5, 8 ja 14 soveltamista johdonmukaisesti tässä asetuksessa säädetyn tuloskehyksen kanssa. Kaikissa komission hyväksymissä korjaavissa toimenpiteissä noudatetaan suhteellisuuden, oikeusvarmuuden ja lopullisten edunsaajien suojelun periaatteita.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 2 kohta – 4 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Suunnitelmiin on sisällyttävä osaamisen kehittämistä koskeva kansallinen tai alueellinen strategia, mukaan lukien työmarkkinoiden tarpeisiin mukautetut uudelleen- ja täydennyskoulutustoimenpiteet, painottaen erityisesti pieniä ja keskisuuria yrityksiä sekä siirtymäaloja, sekä näistä toimenpiteistä odotetut tulokset.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 11 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	11 a.	Muuttoliikkeeseen ja sisäasioihin liittyvien toimenpiteiden alalla jäsenvaltiot varmistavat, silloin kun se on aiheellista ja kansallisen toimivaltansa mukaisesti, toimet, joiden tarkoituksena on edistää laillisesti oleskelevien kolmansien maiden kansalaisten nopeaa ja kestävää pääsyä työmarkkinoille, erityisesti tutkintojen tunnustamisen, kielikoulutuksen ja yhdenvertaisten mahdollisuuksien edistämisen avulla, jotta voidaan edistää taloudellista, sosiaalista ja alueellista yhteenkuuluvuutta.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>46 artikla – 1 kohta – c a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c a)	taataan, että syrjäisimmillä alueilla on kumppanuussuunnitelmissaan itsenäiset alueelliset luvut, joissa on ennalta kohdennetut ja suoraan hallinnoidut määrärahat, jotta vältetään päätösten uudelleenkansallistaminen näillä alueilla.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>63 artikla – 5 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	5 a.	Asetuksella (EU, Euratom) 202X/XXXX [tuloksellisuusasetus] perustettuun tuloskehykseen on tätä asetusta sovellettaessa sisällyttävä ainakin seuraavia koskevia mitattavissa olevia indikaattoreita:

	
	a) 20–64-vuotiaiden työllisyysaste;

	
	b) työelämän ja koulutuksen ulkopuolella (NEET) olevien nuorten osuus;

	
	c) köyhyyden tai sosiaalisen syrjäytymisen vaarassa oleva väestö;

	
	d) aikuisväestön osallistuminen elinikäiseen oppimiseen.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>71 artikla – 12 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	12 a.	Jäsenvaltiot varmistavat, että rahaston täytäntöönpanossa helpotetaan pienten ja keskisuurten yritysten sekä yhteisötalouden toimijoiden rahoituksen saantia, erityisesti yksinkertaistettujen menettelyjen, asianmukaisen teknisen avun ja oikeasuhteisten rahoitusvälineiden avulla, jotta voidaan edistää yrittäjyyttä, kestävien työpaikkojen luomista paikallistasolla sekä taloudellista, sosiaalista ja alueellista yhteenkuuluvuutta.


Or. <Original>{PT}pt</Original>



</Amend></RepeatBlock-Amend>
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